
東京オリンピックのマラソン競技のコース計測が行

われま した。

2020年10月12日

来年8月に札幌で開催される東京オリンピックのマラソン競技。

これまで地図上で確認していた42.195kmのマラソンコースが10月10日午前零時ごろから約4時間半をかけて実際に道路を

走って計測されました。世界陸連の認証コースは自転車で計測することが決まりで、深夜の札幌市内を4台の自転車、案

内と護衡をする3台の自転車が疾走しました。

計測士は、 A級からC級までのランクがあり、オリンピックや世界選手権はA級の計測士でなければなりまぜん。 A級の計

測士は世界に約90入、日本に4人しかいません。専用のカウンターを取り付けた自転車で日本陸連の3人と世界陸連の計

測責任者デビット・カッツ氏がペダルを湾ぎました。

来月には世界陸連から正式なコースとして認定される見込みです。 一度認定されればこのコースは大会のレガシーとして

5年間は公式コースとして使用できます。

東京オリンピックマラソンは来年8月7日と8日です。

札幌でどんなドラマが繰り広げられるのか、わくわくしますね。

The Olympics marathon will be held in Sapporo city in August 2021. 

The marathon course 42.195km which is confirmed only on the map soねじwasactually measured by running 

on the road for 4 and half hours midnight on October 10. 

It is supposed that the World Athletics Federation's certification marathon course would be measured by 

bicycle， and 4 bicycles measuring the course and 3 bicycles guiding it and escorting them ran through 

Sapporo city midnight. 

The measurers are ranked A toC， and it must be A class measurer for Olympics and World Championships. 

There are about 90 A class measurers in the world and only 4 in Japan. 

3 measurers from the Japan Association of Athletics Federation and David Katz， the measurement manager 

of the World Federation， pedaled on the bicycle equipped with the dedicated counter. 

The course will be certified as the official marathon course next month. Once certified， it could continue to 

be used for 5 years as the legacy for th official competition. 

The Tokyo Olympics marathon will be held on August 7 and 8 next year. 

It・sexciting to see what kind of drama wi[[ take place in Sapporo. 


